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बाइबल भलाई अर अच्छाई-बुराई के  बारे  मैं के  कहवै? — भक्ति
अर प्रार्थना · Strong's नंबर सागी KJV वचन

एक भक्ति अर सुबह, दोपहर, अर रात नै उसनै टोहवण की एक प्रार्थना
भलाई और बुराई — बुनियादी बाइबिल सिद्धांत

PARICHAY

भला अर बुरा थारे  स्याम्ही हरेक दिन धरे  राहवैं सैं, ना के  सिर्फ  एक बार कदे  बाग्गां म्ह। प्रभु चाहवै सै के  थारी समझ इसी तरियां
सिखी होवै के  दोनूं म्ह फरक कर सकै , जिस तरियां आँख्यां दिन के  चाणचक म्ह रंगां नै अलग-अलग पिच्छाणण खात्तर टेव पाड़
लेवैं सैं। यो पढ़ाई एक पूरे  दिन म्हं तै लिकड़कै  जावै सै — सवेरे , दोफारी, अर रात नै — अर हरेक बखत यो सवाल पूछै  सै: मै इब
कौण सा चुण रह्या सूं? इन थोड़े-से बोलां नै अपणे गेल्या राक्खो, अर इन ताहीं  दिन के  हरेक पहर म्ह अपणे तैं मिलण द्यो।

HEBREW KEYWORDS ke ibrani shabd

“भला” — H2896 towb — बढ़िया, सुहावणा, भला
भलाई नै टोहो, बुराई नै नहीं , तो थारा जीणा रहसी (आमोस 5:14)

“बुराई” — H7451 ra — बुरा, खराब, विपत्ति
भलाई खात्तर बुराई नै छोड़ दो, ना के  बुराई खात्तर भलाई नै (आमोस 5:14)

यूनानी मुख्य शब्द

“भला” — G18 agathos — इसकी प्रकृ ति अर अर इसकी कार्यशैली म्ह भला
बुराई नै भलाई तै जीत ल्यो (रोमियों 12:21)

“बुराई” — G2556 kakos — bura, gलत, हानिकारक
बुराई तै मत हार (रोमियों 12:21)

“काबू करणा” — G3528 nikao — जीतणा, जीत हासिल करणी
वा एक हुकम जो सारे  दिन नै समेट दे  सै (रोमियों 12:21)

सवेरा — मन्नै  तड़कै ए ढूं ढो

Psalm 5:3 ↗ read this in your Bible

तू सुबेर मेरी आवाज सुणैगा → सुबेर मै अपणी प्रार्थना तेरे कान्ही भेजूँगा, अर उडीक करूँ गा।

Psalm 143:8 ↗ read this in your Bible

मन्नै  बिहान्नै  तेरी दया सुणा → मन्नै  वा राह बता जिसपै मन्नै  चालणा चाहिए।
फै तै नै र्फ



(मेरे  निजी विचार — आज सवेरे , दिन के  फै सले आण तै पहल्यां, वोए मांग मांग जो दाऊद नै मांगी थी: सिर्फ  कालके  गलत काम की माफी ए नहीं , बल्कि
आज किस राह पै चालणा सै इसका ज्ञान भी। भला अर बुरा दोनूं दोपहर तै पहल्यां आगै आ जावैगे। पहल्यां तै ए पूछ ले के  कौन सा लेणा सै।)
दोपहर — अर मैं दोपहर नै प्रार्थना करूँ गा

Psalm 55:17 ↗ read this in your Bible

साँझ, अर सबेरे, अर दोपहर कै  बखत, मै प्रार्थना करूँ गा → वो मेरी आवाज सुणैगा।

प्रेरितों  के  काम 10:9 दुसरे  दिन जिब वे तीन आदमी जो कु रनेलियुस जरिये भेज्जे गये थे, चाल्दे-चाल्दे  नगर कै  धोरै  पोहचे, तो दोफारी कै
लोवै पतरस छात पै प्रार्थना करण चढ़या।
तो दोफारी कै  लोवै पतरस छात पै प्रार्थना करण चढ़या.

Amos 5:14 ↗ read this in your Bible

भलाई  नै टोहो, बुराई  नै न्ही → के  थम जीवै रहो।

(मेरे  निजी विचार — दुपहरी के  बखत, काम आधा ए होया रहवे सै अर मन भी थकाण लागण लागे सै। पतरस एक साधारण छत पर, एक साधारण घड़ी म्ह
प्रार्थना कर रहा था जद सुर्ग उसकी खात्तर खुल गया। जित्त खड़े हो, उड़ैं ठहर जा, अर याद कर आज सवेरे  की उस आयत नै, अर फे र पूछ अपने-आप सूं:
के  मैं आज भलाई की टोह म्ह लागा सूं, या दिन नै धीरे -धीरे  मन्नै उस राह पर मोड़ दिया सै जो सोगली अर सुगम सै?)

रात — दिन-रात मनन कर

Psalm 63:6 ↗ read this in your Bible

जब मैं तेरे बारे म्हारे बिस्तर पर सोच्चूं हूँ  → अर रात की पहर म्हं तेरा ध्यान करूं  हूँ ।

इफिसियों  4:26 जै थारे  ताहीं  गुस्सा आ भी जावै तो उस गुस्से म्ह पाप ना करियो, अर सूरज ढळण तै पैहल्या थारा गुस्सा भी न्ही रहणा
चाहिए।
जै थारे ताहीं गुस्सा आ भी जावै तो उस गुस्से म्ह पाप ना करियो → अर सूरज ढळण तै पैहल्या थारा गुस्सा भी न्ही रहणा चाहिए.

Psalm 4:8 ↗ read this in your Bible

मै तो सांति तै लेट कै  सो जाऊँ गा → क्यूँके  हे यहोवा, तूए मन्नै  एकला सुरक्षित बसावै सै।

(मेरे  निजी विचार — आज रात, दिन नै उन आयतां के  सामने देख जिनसे तू शुरू हुआ था। जित बुराई का बुराई सै जवाब दिया गया, उसकू  सोण मै मत ले
जा — सूरज नै अपणे गुस्से के  बिन सुलझे डू बण दे  मत। जित भलाई हुई, धन्यवाद कर, क्यूँके  वो पहल्या उसकी देन थी, फे र तेरा काम। फे र शांति सै लेट
जा, क्यूँके  प्रभु ही सै जो तुझे सुरक्षा मै बसावै सै।)

हिरदे म्है छिपाण आळा वचन

रोमियों  12:21 बुराई तै ना जीत हासिल करो, पर भलाई तै बुराई नै जीत ल्यो। [G18 agathos ⚑] [G3528 nikao ⚑]

[G2556 kakos ⚑] [G3528 nikao ⚑]

बुराई  तै ना जीत हासिल करो → पर भलाई  तै बुराई  नै जीत ल्यो.

अंतिम विचार

पूरा दिन एक ए चाल सै, तीन न्यारी-न्यारी चाल कोनी। सवेरै  परमेश्वर तै बिनती करी जावै सै के  वो राह दिखावै। दोपहर पूछै  सै के
वो राह अभी भी थमी हुई सै के  नहीं । रात पूछै  सै के  उसकै  गैल के  करया, अर सोण तै पैहले जो छोड़ण की जरूरत सै उसनै छोड़
दिया जावै सै।

Deuteronomy 6:7 ↗ read this in your Bible

इनकी बात करया जिब तू अपने घर म्हं बैठ्या हो + जिब तू राह म्हं चालता हो → जिब तू सोवै, और जिब तू उठै ।

ये तब कर जद तू उठे , अर जद तू सोवे, अर दिन भर के  बीच में भी।

आज लागू करो

1. आज बिहान, खाणे-पीणे तै पहल्या, भजन संहिता 143:8 नै एक बार जोर से पढ़ो अर परमेश्वर तै बिनती करो के  वो आज तमनै वो राह दिखा दे जिस पर
तमनै चालणा चाहिए। (बिहान)

2. दोपहर के  बखत, जो काम करे सै उसनै एक मिनट खात्तर रोक द्यो, आज सवेर की उस आयत नै याद करो, अर अपणे-आप तै पूछो के  के  दिन नै थनै भले की
जगहां सोखे की ओड़ मोड़ दिया सै। (दोपहर)

3. सोण तै पहल्या, एक इसी जगहां ताहीं याद कर जित्त तन्नै आज बुराई  का जवाब बुराई  तै दिया, अर सूरज डूबण तै पहल्या-पहल्या उसनै परमेश्वर कै  स्याम्हणे
ले-ज्या। (रात)



4. आज रात सोन्ते बखत आंख्यां बंद करण से पहल्यां रोमियों 12:21 एक बार उंच्चे सुर म्ह बोल, ताकि ये तेरे मन म्ह आखिरी बात हो जिब तू सो जावे। (रात)

THE PRAYER (प्रार्थना)

हे प्रभु, बिहान मैं तेरी तरफ अपना स्वर उठाऊं , अर मैं ऊप्पर देखूं। मन्नै आज चलण की राह बता, क्योंकि मैं अपनी आत्मा तेरे
आगै उठाऊं । मन्नै सुलेमान जैसा हिरदा दे , ताकि म्हारे  आगै आए विकल्पां में भला-बुरा पिच्छाण सकूं । दोपहरी वेला, जद म्हारी
ताकत आधी खरच होज्या अर काम अजे पूरा नहीं  होया, म्हारे  हिरदे  नै अपणी तरफ बुला, जिस तरियां पतरस नै छत पर बुलाया
गया था; मन्नै भला ढूं ढ़ता राख, अर मन्नै जो सिर्फ  आसान है उस तरफ ना खिसकण दे। रात नै, मन्नै ईमानदारी से पिछवाड़े देखण
दे। जित मैं बुराई का जवाब बुराई से दिया, मन्नै माफ कर, अर म्हारे  गुस्से पर सूरज नै डू बण ना दे। जित मैं भलाई करी, मैं तेरा
धन्यवाद करूं , क्योंकि वो पहलां तेरा वरदान था, फे र म्हारा काम। मन्नै भलाई करते-करते थकण से बचा, अर दौड़ पूरी होण से
पहलां मन्नै ढीला-ढाला होण से बचा; मन्नै आखिर तक टिकण दे , अर मन्नै गिरण ना दे। म्हारे  भीतर बुराई नै जीतण ना दे , बल्कि मन्नै
अपणे सारे  दिनां में भलाई से बुराई नै जीतण दे। अर जद दिन पूरा हो जावे, मन्नै शान्ति से लेट जाण दे , क्योंकि सिर्फ  तूं ही मन्नै
सुरक्षा म्ह बसावै। आमीन।

तन्नै  बचण खात्तर के  करणा जरूरी सै?

"मन्नै बचणे खात्तर के  करणा चाहिए" - म्हारे  इस बाइबिल अध्ययन नै देक्खो
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